
Installation & Assembly

EN - Please read this instruction manual carefully before attempting to install. 

DE - Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Montage grundlich durch. 

ES - Porfavor lea con atenci6n el manual de instrucciones antes de llevar a cabo el ensamble. 

FR - Lisez attentivement cette notice avant de commencer le montage. 

IT - Si prega di consultare ii libretto de lie istruzioni prima del montaggio. 
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EN : Product Care Instructions 
1. Use a soft, clean cloth or sponge to gently wipe the outer surface of the product to 
remove dust and dirt. 
2. Avoid using chemical cleaners or harsh solvents to prevent damage to the
appearance of the product.
3. Inspect the fittings (bolts, screws, nuts, etc.) every 3 months and re-tighten them 
every 6 months. 
4. Avoid direct sunlight.
If the product shows structural damage or poses a safety hazard, stop using it until it is

-.repaired.

DE: Pflegehinweise fur Produkte 
1. Benutzen Sie ein weiches, sauberes Tuch oder einen Schwa mm, um behutsam die 
auBere Oberflache des Gerats abzuwischen und Staub sowie Schmutz zu entfernen.
2. Vermeiden Sie die Verwendung von chemischen Reinigern oder scharfen
Liisungsmitteln, um das Aussehen des Produkts nicht zu beschadigen.
3. Alie 3 Monate sollten Sie die Beschlage wie Bolzen, Schrauben, Muttern usw. 
0berpr0fen und alle 6 Monate nachziehen.
4. Es ist ratsam, direkte Sonneneinstrahlung zu vermeiden.
Sollte das Produkt strukturelle Schaden aufweisen oder ein Sicherheitsrisiko darstellen,
sollte es nicht mehr verwendet werden, bis es repariert ist. 
' 

ES: lnstrucciones para Cuidado del Producto 
1. Utilizar un paiio o una espuma suave y limpia para limpiar ligeramente la superficie
exterior del producto y eliminar el polvo y la suciedad.
2. Evitar el uso de limpiadores qufmicos o disolventes fuertes para evitar daiiar la
apariencia del producto. 
3. Comprobar los herrajes (pernos, tornillos, tuercas, etc.) cad a 3 meses y volver a 
apretarlos cada 6 meses.
4. Evitar la luz solar directa.
Si el producto presenta daiios estructurales o posibilidad de peligro para la seguridad,

,
deja de utilizarlo hasta que sea reparado.

1FR: Instructions d'entretien du Produit 
1. Utilisez un chiffon doux et propre ou une eponge pour essuyer delicatement la
surface exterieure du produit afin d'eliminer la poussiere et la salete.
2. Evitez !'utilisation de produits chimiques de nettoyage ou de solvants agressifs afin de 
preserver l'apparence du produit.
3. lnspectez les raccords (boulons, vis, ecrous, etc.) tous les 3 mois et resserrez-les tous 
les 6 mois si necessaire.
4. Evitez !'exposition directe aux rayons du soleil. 
Si le produit presente des dommages structurels ou un risque pour la securite, cessez de
l'utiliser jusqu'a ce qu'il soit repare.



1. Utilizzare un pan no morbido, pulito o una spugna per pulire delicatamente la 
superficie esterna del prodotto e rimuovere polvere e sporco. 
2. Evita re l'uso di detergenti chimici o solventi aggressivi per prevenire danni all'aspetto 
del prodotto. 
3. Control la re le ferramenta (bulloni, viti, dadi, ecc.) ogni 3 mesi e serrarli nuovamente 
ogni 6 mesi.
4. Evita re la luce diretta del sole.
Se ii prodotto mostra danni strutturali o rappresenta un pericolo per la sicurezza, 
smettere di usarlo fino a quando non viene riparato.


